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 به مناسبت � �
تحليل ��
بط متنى �� قر�
 كه معمولاً 
يا �حد+ �يا+ � سو�* ها) قر�
 تعبير مى شو�، فصل مشتر" 
 
�� علم تفسير � �با
 شناسى 
ست. 
ين كه �يا سو�* ها) قر�

� يك پا�چگىِ مضمونى � ساختا�) برخو��
�ند يا نه، 
� جمله 

من �� حو�A مطالعا+ قر�نى محسو< مى شو�. ��
مباحث ��


حتمالاً تحت تأثير ترجمه ها)  ،

 غيرمسلما
ــمند 
نديش
 (
ــش قابل ملاحظه  
��پايى كه �� �
 ها بخ 
ــا ــر�
 به �ب ق
ــئله  ــت، به 
ين مس ــبك � حتى معانى قر�نى مفقو� 
س 
� س
ــت كه متن  
ين 
س 
�هيافتى متفا�+ �
�ند. مدعا) 
صلى �نا
 
� 

ــجاO ند
��؛ 
�عايى كه به سختى مى تو قر�
 �� كل 
نس
 Qطر 
ــخ نگا�T � جمع قر� ــى كه ��با�A تا�ي 
� تر�يدهاي 
�
 

�تباW منطقى 
جز
) قر� Oند، تفكيك كر�. چه بسا عد
كر�* 

صلى تمامى تلاT هايى بو�* كه  Aنگيز
 
ــب فعلىِ � �� ترتي
 �
ــته 
ند. بسيا�)  غربيا
 �� مو�� تا�يخ گذ
�) قر�
 به كا� بس
 Oنسجا
مستشرقا
 به 
ين �\) متمايل شد* 
ند كه قر�
 فاقد 
 

يشا
 قر�
 فاقد ساما Aست. به عقيد
ساختا�) � محتو
يى 
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ــر كتب حتى كتا< ها)  ــت كه به طو� طبيعى �� �يگ يا نظمى 
س
 �
ــو�. مطالب � محتويا+ قر�
 برخلا[ بسيا�)  �ينى �يد* مى ش
متو
 كهن �ينى نظير عهد عتيق � عهد جديد، نه بر مبنا) موضو^ 
� نه به ترتيب تا�يخى چيد* شد* 
ند. همين �يدگا* �� مو�� تركيب 
 

� مطالعا+ قر�نى �� غر< � (
قر�
، سمت � سو) بخش عمد* 

 مو�� مد
قّه � 

شته تا قر�� 

 بر �� 

ست � مستشرقا *�
شكل �

� بر�سى جد) قر
� �هند. 
ــلما
، به �غم �
 كه ��با�A مبانى كلامى  �� مقابل عالما
 مس
ــر�
؛ يعنى 
عجا� قر�
 � �ثاقت  ــائل تا�يخى مرتبط با ق � نيز مس
ــش  
تفاd نظر �
�ند، �لى �� مو
جهه با 
ين پرس ،
متن � ترتيب �
 
�حد+ ��يه ند
�ند. 
غلب �نا
 بر 
ين عقيد* 
ند كه سو�* ها) قر�
 eلحا �
ــه لز�ماً  
ند ك dــر مضامين متنو^ � متفر ــتمل ب گرچه مش
 
محتو
يى به هم مربوW نيستند، 
ما �� عين حاf �حد+ �
�ند، �ير
 �

سلاO قر Oشاعه � تبليغ پيا
همگى �� مسير غرضى �
حد، يعنى 

�ند، 
فز�
 بر 
ين كه 
� ساختا� ظاهر) مشابه، يعنى ضر< �هنگ �
ــو�، نيز برخو��
�ند.  
 به فو
صل �يا+ تعبير مى ش� �
ــجع كه  � س

ين فر
تر نها�* � 
ظها� مى �
�ند كه متن  �
 

ما �سته 
) �يگر پا �

 شكل � 
ــو�* مضمونى محو�) �
�� كه كل سو�* پير
مو هر س
 
گرفته � تنو^ موضوعا+ �� سو�* �� خدمت تبيين همين مضمو

محو�) 
ست.1
ــجم  ــير يك پا�چه � منس ــل مختلفى �� گر
يش به تفس عو
م
ــت: 
�لاً 
ين �يدگا* �
كنشى به  ــو�* ها) قر�
 مؤثر بو�* 
س 
� س
ــير قر�
 محسو< مى شو� كه �� �
 بيشتر  �هيافت سنتى به تفس
بر جزئيا+ نحو) � �با
 شناختى �يا+ تأكيد شد* � كمتر مضامين 
ــو�* ها مو�� توجه قر
� گرفته 
ست. 
� سو) �يگر، 
ين �هيافت  س
 
ــت كه قر� ــا) غربيا
 نيز هس ــبت به 
نتقا�ه عكس  
لعملى نس
ــل مؤثر �يگر ��  ــمر�ند. عام ــى فاقد نظم � تكر
�) مى ش 
 كتاب�
 Aــد ــجاO قر�
، به فهم يك س 
 به نظرية 
نس
ــر گر
يش 
ين مفس
 Oسلا
ــلمانا
 با� مى گر�� كه تفسير مجد�  
 مس
ــنفكر 
خير ��ش

بايد 
� قر�
 �غا� شو�. 
ــته هاp كساني كه بر 
ين 
�لويت تأكيد  با 
ندكي �قت �� نوش
ــت كه متن  
ين 
س 
ــه پياO همة �نا 
 ��يافت ك
ــد مي تو كر�* 
ن
ــد كه 
ين  ــع 
صلي �� تعيين معناp قر�
 باش ــر�
 خو� بايد منب ق
ــت كه نقش منابع بر�
 قر�ني �� فهم قر�
 حذ[  
س 
� Oــتلز مس
 qهميت � جايگاهي حسا
 
ــو� � �� نتيجه متن قر� ــته ش يا كاس
ــد كه سو�*  هاp قر�
 گسسته �  يابد، 
ما چنانچه فرr بر 
ين باش

ست، متن  pيه بهترين ��يكر� تفسير�يه به �ند � تفسير 
نامنسجم 

هميت � جايگا* چند
ني نخو
هد �
شت. �� �
قع، 
ين 
هميت  
قر�
 Oــجا ــت كه قر�
 كتابي �� نهايت 
نس تنها هنگامي قابل تصو� 
س

� تناسب تلقي شو�.
 
نخستين كسى كه بر نظرية 
نسجاO � �حد+ سو�* ها) قر�

 

لقر� 
ــر[ على تهانو) (O1943 .O) �� تفسير بيا تأكيد كر�، 
ش

 بعد) چو
: تفسير 
لمنا� 
ــر بو�. نظير همين �يدگا* �� �ثا� مفس
ــير  ــيد �ضا (O1935 .O)، تفس محمد عبد* (O1905 .O) � محمد�ش
ــيد  
لقر�
 س f)، فى ظلاO1963 .Oــلتو+ ( 
لكريم محمو� ش 

لقر�
 ،(O1979 .O) (لأعلى مو���

بو 
ــر� قطب (O1966 .O)، تفهيم 
لق

لأساq فى تفسير  ،)T1361 .Oطباطبايي ( 

 فى تفسير 
لقر�

لميز
ــن 
صلاحى  
مين 
حس  
ــعيد حوO) pّ. (1989، � تدبر قر� 
لقر�
 س
ــر
ني  
خير نيز مفس pها fــا ــت. �� س (O. 1997)2 قابل ��يابى 
س
ــد
O كر�* 
ند  ــا همين �هيافت 
ق ــير كامل قر�
 ب ــه نگا�T تفس ب
ــتاني  
� عبد
لعلي با��گا
 � محمو� بس 

ــا
 مي تو كه �� 
ين مي
 
ــو�* ها) قر� ــير خو� 
ين موضو^ �
 كه س ناO بر�. 
ينا
 �� تفاس
ساختا�) منسجم � منظم �
�ند � هركد
O �قيقاً يك كل هماهنگ 
ــته 
ند. به تا�گى محمد عبد
الله  � متناسب 
ند، بديهى � مسلم 
نگاش
ــى  
ثبا+ �يدگا* خويش 
� ��T شناس (
ــن3 بر 
� � نيل �
بينسُ��
ــو�A بقر* �
 كه بلندترين  ــن تحليل متنى بهر* گرفته � متن س نوي
ــت، تحليل كر�* � برخى 
� مضامين محو�) 
ين  
س 
ــو�A قر� س

 ها مى چرخند، مشخص � fكه �يگر موضوعا+ سو�* حو 
سو�* �

كر�* 
ند. 
 Oنسجا
ــب،  
بط متنى �� قر�
: تناس�� O4 با نا
ــلو) 
لعو كتا< س
ــمند به 
ين 
�بيا+ پژ�هشى  ــته � 
��ش ــاختا� 
فز��* 
) شايس � س
ــو�. �� 
ين كتا< كه �� 
صل �سالة �كترِ) خانم  ــو< مى ش محس

ئه � �فا^ شد* 
ست، مسئلة �
 

ست كه �� �
نشگا* لند 
سلو) 
لعو
ــد � يك پا�چه 
� منظر)  ــو�* ها) قر�
 به مثابة عنصر �
ح فهم س
جديد بر�سى شد* 
ست. مؤلف كوشيد* 
ست با بهر* گير) 
� مبانى 
 (
ــى نوين، ��T شناسى تا�*  
صطلاحا+ متد
�f �� �با
 شناس �
ــا�* عرضه كند تا به  كمك �
 � بر مبنا) معيا�) عينى،  
ين ب ��
 
ــو�* ها) طولانى � با موضوعا+ متعد� � يك پا�چگى نظاO مند س
 *�
ــن پژ�هش �
 چنين توضيح � 
ي �
ــن كند. 
� هد[ خويش  تبيي
 
ــش حاضر بر � ــى 
� پيش فرr ها) مهم كه پژ�ه ــت: «يك 
س
ــت كه بهر* گير) 
� نظرية عاO معنا) متن  
س 
ــد*، � ــتو
� ش 
س
ــياd �با
 شناختى �  ــتفا�* 
� س 
نش خا� قر�نى � 
س� *
به همر
 �
ــن تر  
حتمالاً بايد فهمى نظاO مند تر � ��ش ،
ــناختى � غير�با
 ش
ــت �هد»(�2). 
� همچنين بر  
ين حو�* 
� مطالعا+ قر�نى به �س

ين با�� 
ست كه چنين تلاشى مى تو
ند مبنايى نظر) بر
) تفسير 
ــائل � معضلا+ ��  قر�
 فر
هم ���� كه به كمك �
 برخى 
� مس
فهم معنا) متن قر�
 پاسخ �
�* شو� � بدين ترتيب، تفسير �
 كه 
پيشتر صرفاً ��شى تبليغى �� مطالعا+ قر�نى بو�*، به تحليل متنى 

� �با
 شناختى كه مطالعه 
) علمى ��با�A متن 
ست، پيوند �هد.
يكى 
� �غدغه هايى كه همو
�* گريبا
 گير 
ين �ست پژ�هش-

ــناختى � مد�
 بر متنى  ــا�) نظريه 
) �با
 ش 
 بو�*، پيا�* س
گر
 
قدسى � 
لاهى 
ست كه سلو) 
لعو
 �� مقدمة كتا< خويش به �
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ــت. با 
ين كه تطبيق نظريه ها) �با
 شناسى مد� 
شا�* كر�* 
س
 Oحو�* ها) مختلف علو �� 
ــو 
�بى �� �با
 ها) گوناگ 
ــر متو ب
 (
ــى بخو
هد 
� نظريه  ــت، 
ما 
ين كه كس ــانى 
مر غريبى نيس 
نس
ــو
 قر�
 بهر* بگير�،  ــه � مد�
 بر
) تبيين متنى 
لاهى چ بيگان
ــئله 
ين جاست كه �يا 
ساساً چنين كا�)  مسئلة �يگر) 
ست. مس
جايز يا ضر��) 
ست؟ 
� نظر مؤلف ضر��+ 
ين كا� بديهى 
ست. 
ــاf پيامى �يژ* به  
نتق 
ــت كه هد[ 
صلى � ــر
 قر�
 متنى 
س �ي

 �� قالبى �بانى بيا
 كر�* 
ست، بنابر
ين، � Oين پيا

نسا
 هاست � 
 (
ــى بر ــى بر
) تبيين 
ين متن ضر��) بو�* � هر ��ش هر تلاش
ــت � مؤيد �
 سنت كهن  
 جايز 
س� �
ــت يابى به فهمى بهتر  �س


ست. 
تفسير) مسلمانا

� بخش ها) �ير تشكيل شد* 
ست:  ،
كتا< ��
بط متنى �� قر�
 Oنجا
ــى خويش 
� ضر��+  ــه(�1-8) كه مؤلف �� �
 تلق مقدم
 � *�
� Qــر ــيوA كا� � 
صطلاحاتى �
 كه به كا� بر�*، ش 
ين كا�، ش
ــب ترين»  ــح مى �هد كه چر
 �هيافتى كه 
� برگزيد* «مناس توضي


ست(�7).  T��
فصل نخست(صص9-25) به مر��) تا�يخى بر �هيافت ها) 
ــه محو� 
ست:  ــد* � حا�) س 
ختصا� �
�* ش 
ــجاO �� قر� 
نس
نظريه ها) 
نسجاO سو�* ها �� سنت تفسير)، خصوصاً �� �ثا� فخر 
ــجاO يا  ــر) � بقاعى؛ طر� مو
جهه با �يدگا* ها) 
نس 
�)، �مخش�
 

يل قر
 بيستم �� ميا�
ــجاO سو�* ها �� قر
 نو��هم �  
نس Oعد
ــا�� بل5ِ به 
�� خو�  ــلما
 � غربى كه با �يچ 
 غيرمس
ــمند 
نديش
ــو�* ها  ــت، چه 
� معتقد بو� كه تو�يع موضوعا+ �� س ــيد* 
س �س

سط �
 �
نظاO مند نيست؛ � ��
يتى 
� نظرية يكپا�چگى سو�* ها كه 
ــيدقطب، 
صلاحى � نيل  ــانى چو
 س ــو) كس ــتم 
� س قر
 بيس


بينسُن عرضه شد.�
ــه محو� فوd، به نقد �
 ها نيز  
ئة هريك 
� س�
ــف ضمن  مؤل

�، سنت تفسير) به 
ستثنا) تفسير بقاعى  Aست. به عقيد
پر�
خته 
 
ــب 
لآيا+ � 
لسو�)، 
� �* گير) پيوند خطى ميا (نظم 
لد�� في تناس
 

 �� نشا
ــر ــو�* فر
تر نمى ��� � با 
ين كه 
ين مفس �يا+ يك س
 +

ين پيوند توفيق �
شته 
ند، 
ما به 
ند
�A كافى 
� عهدA تغيير 
�
�
ــو�* ها برنيامد* 
ند. �ير
 �هيافت �نا
 به متن عمدتاً  موضوعى �� س
 
ــا مبتنى بر � ــت ت ــى � فاقد پس �مينة نظر) قانع كنند* 
س ��ق
ــو�. بنابر
ين،  ــى � نهفته �� 
ين تغيير
+ نماياند* ش ــجاO ضمن 
نس
ــو�* ها فر�كاهش يافته  ــة كا� �نا
 به تحليل �يبايى �
تى س نتيج


ست(صص17-16).
ــاً  
� تبعيت مى كنند، 
ساس T�� �
ــت بلِ � غربيانى كه  �هياف
ــر چنين به  نظر  
 جا كه �� با�) 
م� �
ــت.  ــو�»6 
س «موضو^ مح
ــد* ��  ــد كه هيچ 
�تباطى ميا
 موضوعا+ متنو^ عرضه ش مى �س
ــكل �
  �� چينش ���نى سو�* ها  ــو�* �جو� ند
��، �نا
 مش يك س
ــتجو مى كنند. به نظر �نا
 نخستين كاتبا
 �حى، �� گر����)  جس

ــبب به  ــته 
ند � بدين س � چينش قطعا+ �يا+ قر�
 خطاهايى �
ش
خو� 
جا�* مى �هند كه سو�* ها �
 با «با�چنيشى منطقى» تصحيح 
 �
ــتنا� به شو
هد 
ندكى كه  ــا�* مى كند كه بلِ با 
س 
ش 
كنند. 
لعو
ــتند
+ تا�يخى نخستين مر
حل كتابت قر�
» به �ست ����*،  «مس
ــم بهتر �يا+  ــو�* ها به فه 
� س �
ــت با�چينش 
نتقا�)  معتقد 
س

 تضعيف � fــا ــص19-20) � تلويحاً 
ين 
حتم ــك مى كند(ص كم
مى كند كه ممكن 
ست ترتيب حاضر كه �� �
 موضوعا+ متنوعى 
ــد* � با يكديگر پيوند خو��* 
ند، خو� بخشى  ــو�* طرQ ش �� يك س


� معنا) سو�* باشد.
ــيدقطب، 
صلاحى �  ــا) س ــوO، �هيافت ه ــو
 �� محو� س 
لع
ــيدقطب � 
صلاحى، بر
) هر  ــن �
 توضيح مى �هد. س نيل �
بينس
 
ــد كه قطب � ــى � مركز) ��نظر مى گيرن ــو�* موضوعى 
صل س
ــو�» مى نامد. هد[ 
� بخش ها) هر  
 «محو�» � 
صلاحى «عم�
ــد* ، بسط �  ــو�*، كه �� �
 ها به موضوعا+ مختلف پر�
خته ش س
ــت. به  ــعة فهم خو
نند* 
� «موضو^ 
صلى» (محو�/عمو�) 
س توس

نظر مؤلف، كا� �
بينسن مكمّل �هيافت 
ين �� 
ست. 

 متجدّ� به مسئلة �حد+ �� 

لعو
 معتقد 
ست با 
ين كه مفسر

 سنتى 
سو�* ها نگاهى جامع تر �
�ند، 
ما �
 ها نيز همچو
 مفسر
ــه ��
) خويش  ــيد
 ب ــب بر
) ساما
 بخش 
� مبنا) نظر) مناس
ــت. 
� مى پرسد:  بى بهر* 
ند � �هيافت ها) �نا
 نيز عمدتاً ��قى 
س
 
ــو�* � 
 موضو^ 
صلى يا مضمو
 مركز) س
«با چه 
بز
�) مى تو
كشف كر�؟»(�21). حتى 
گر 
ين 
مر حاصل «مطالعة كامل» � 
«تأمل عميق» باشد، به تنهايى نمى تو
ند نتايج قابل 
عتما� � عينى 
ــت �هد � با هر تلاT تفسير) تا�* 
) پيشنها�ها) جا)- به �س

گزين �يگر) طرQ خو
هد شد. 
 �
ــناختى كه 
بز ــى 
� نظرية �با
 ش 
لعو
 �� فصل ��O، گز
�ش
ــت(صص44-26). 
� مبنا) نظر)  
ئه كر�* 
س�
تحقيقى 
�ست، 

� �با
 شناسى مى جويد كه به  (
مو�� نيا� �هيافت خو� �
 �� شاخه 

 �� قالب �� نظريه پى �يز) � 
� � ��
مطالعة «��
بط متنى» مى پر�
 �

 گونه كه � ،Oنسجا
ــبت.8 بنابر نظرية  ــجا7O � مناس مى كند: 
نس



ــكل مى �هد.  
جز
) �بانى، معنا �
 ش 
ــح مى �هد، �
بطة ميا توضي
ــو) �يگر، نظرية مناسبت علا�* بر 
ين، معنا �
 خا�� 
� متن  
� س
جست �جو مى كند(�27) � ��نتيجه خلأها) موجو� �� متن �
 پر 

� بين مى بر�.  
� Oــجا كر�* � 
بهاO ها) به جا) ماند* 
� نطرية 
نس
بدين ترتيب، 
بز
�) قابل 
عتما� بر
) كنترf فر
يندها) تأ�يلى كه 
ــى ����؛ ��يه  
) كه  ــف معنا) متن ضر��) 
ند، فر
هم م بر
) كش


ست»(�32). O�متن بسيا� لا Oست يابى به پيا� (
«بر
 (159-101�) O(�45-100) � چها� Oــو �� فصل ها) س
ــين ترسيم شد*،  ــد* نظريه 
) كه �� فصل پيش ــش ش كتا< كوش
عملاً به كا� گرفته شو�. مؤلف �� سو�A نسبتاً كوتا* 
حز
< � قيامة 

ين كا� برگزيد* تا �� پرتو نظرية جديد قر
ئت كند. هرچند  (

 بر�
 Aــو�* مى گويد: «سو� ــبب 
نتخا< 
ين �� س خو� �) �� توضيح س

� سو�* ها) مدنى كه غالباً بلندند، حا�) موضوعاتى متنو^  ،>

حز
ــو�A مكى قيامة، نيز  
بط متنى 
ست. س�� �
 (
ــائل پيچيد*  � مس
 �
ــو�* ها) مكى كه غالباً كوتاهند � به �ليل تعد نسبت به ساير س

�ند، بلندتر بو�* � با�جو� � Oــجا ــكل 
نس موضوعا+ كم، كمتر مش
موضوعا+ محد��، تبيين مناسب ��
بط ���نى �
 نيا� به تشخيص 

� بر
) تقسيم 
ين سو�* ها به 
جز
) «بند»9  .(�4)«��
� تفسير �

+ �غا� جمله، ��
 

تى چو��
ــش»10(�40) 
� پر
كندگى  � «بخ
ــته 
ست(�51).  ــو�* سو� جس ــخ، حر�[ عطف � ند
 �� س نو
س
ــى 
� تغيير موضو^ 
ند �  
+ غالباً حاك��
ــا� مى كند كه 
ين  
ظه �

ــمت �يگر �بط مى �هند.  ــو�* �
 به قس ــمت 
� س محتو
) يك قس

 نشانة 
صلى �� 

يهّا» �
 به عنو» (

+ ند�
 >

حز Aسو� �� 

لعو

 به �* بند تقسيم مى كند كه همگى � 
نظر گرفته � بر 
ين مبنا �
 
ــا با علائمى چو ــوند. بنده 
+ �غا� مى ش�
ــز بند �خر با 
ين  به ج

»، «لقد»، «َ�»، � «يا» خو� به بخش ها � �يربخش ها تقسيم �
�»
مى شوند. �
 گا* با بر�سى �يگر �يژگى ها) متن نظير تغيير گويند* 
ــيا12d � شر
يط بافتا�) متن  � مخاطب، 
طلاعا+ بر�
 متنى،11 س
ــه بند  ــر پر�* برمى �
��. مثلاً 
� پيوند س ــط بندها با يكديگ 
ب�� �


 چنين توضيح مى �هد: بند 
�f (�يا+ 8-1) � >

حز Aنخست سو�
ــن موضو^ كه  
ي 
ــت كه �� ضمن � ــخن �غا�ين با پيامبر 
س س

ــد، نيز 
نكا� شد* 
ست (�يه 4)؛  فر�ند خو
ند*، فر�ند حقيقى فر� باش
 ،
ــز�A خندd بر
) تذكر منافقا ــد ��O (�يا+ 9-27) به �قايع غ بن
ــامل  ــوO (�يا+ 28-40) ش ــا�
تى �
��؛ بند س 
ش 

 � مؤمنا
كافر
ــت كه �� �
 ها هنجا�ها) �فتا�)  �ياتى خطا< به �نا
 پيامبر 
س

نتظا� مى ���، ترسيم مى شو� � ماجر
) �يد �
 يا����)  
كه 
� �نا
ــخيص �
�* عبا�تند 
�: نقش  مى كند. علائم پيوند�هند* كه 
� تش
محو�) محمد (�) �� هر سه بند، 
شا�A تلويحى به �يد �� �ية 4 

� با �ينب �� �ية 37 (بند3) � 
فشا  �
���
(بند1) � 
شا�A صريح به 
 �

 �� هر سه بند. 
كر�
 فرصت طلبى � نافرمانى منافقا
 � كافر


ين فر
يند �
 �� كل سو�* پيا�* مى كند. 
مشابه همين كا� �� سو�A قيامة تكر
� شد* 
ست با 
ين تفا�+ 

+ «بل» � «كلاّ» نقشى 
ساسى �� تعيين بندها) ��
كه �� �
 جا 
سو�* با�) مى كنند. 
لعو
 بدين منظو� بحثى مفصل ��با�A كا�كر� 
ــن حر�[ �� �با
 عربى قر�نى � غيرقر�نى عرضه كر�* � معتقد  
ي
 ،Oغا� كلا� +
��
ــت 
ين ها صرفاً حر�[ عطف بين جملا+ يا  
س
ــته تصو� مى كر�* 
ند، نيستند؛ بلكه ��  
 گونه كه نحويا
 �� گذش�
ــخص كنندA بندها عمل مى كنند كه با �جو� تغيير  مقاO علائم مش

موضوعا+ بر پيوستگى � 
نسجاO پنها
 سو�* �لالت �
�ند.
ــت  ــد) كوتاهى خاتمه يافته 
س ــر
نجاO كتا< با جمع بن � س

.(163-160�)

نقد � بر�سى
ــكالا+ سبكى كتا<، كه جونز �� معرفى خو�  
ش �
صر[ نظر 
 +

نتقا� (
به �نها 
شا�* كر�* � نمونه هايى �كر كر�* 
ست،13 پا�* 


ست.  ��
��T شناختى نيز به 
ين 
ثر �
ــته بو� تا �� كتا< متن عربى �يا+ نيز �كر شو� تا  
�لاً شايس
ــد* �  
� مر
جعه به قر�
 بى نيا� ش 
خو
نندگا
 به هنگاO مطالعة �
ــتر بهر* برند. 
ين �� حالى 
ست  
� مطالب مؤلف بيش fعين حا ��
ــز بر ترجمة غامض �  ــى �يا+ ني ــه مؤلف �� �كر ترجمة 
نگليس ك
 (
ــه كر�* كه بر ــه ناO پياO قر�
14 تكي ــد ب 
يدئولوژيك محمد 
س
ــانى كه عربى  ــا �با
 عربى مبهم � بر
) كس ــنا ب خو
نندگا
 نا�ش

مى �
نند، ��
��هند* 
ست.15
ــد*  ــئلة 
ختلا[ قر
ئا+ �� 
ين كتا< كلاً نا�يد* گرفته ش مس
ــى قر
ئت  ــت؛ يعن 
س 
ــه 
لعو
 مدعى � ــه با �نچ ــت؛ ��حالى ك 
س

 عاملى 
ــد به عنو ــد نز�يكى �
�� � مى تو
ن ــو� قر�
، پيون متن مح
مؤثر �� ترسيم معما�) كلى سو�* نقشى تعيين كنند* �
شته باشد. 
ــت، به قر
ئت حفص 
� �ية 2 
ستنا�  مثلاً مؤلف �� تحليل بند نخس

اللهَ كَاَ
 بمَِا تَعْمَلُوَ
 خَبيِرً
» ��حالى كه �� قر
ئت  َّ
جسته 
ست: «�ِ

اللهَ كَاَ
 بمَِا يَعْمَلُوَ
 خَبيِرً
» تقابل ميا
 پيامبر � كفّا�  َّ

بوعمر� «�ِ
� منافقا
 كه �� كل سو�* بر �
 تأكيد شد*، بهتر برجسته مى شو� 

� با شما) كلى سو�* متناسب تر 
ست.
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ــو�A قيامت مطلب  ــت كم �� يك جا �� بحث 
� س ــف �س مؤل
ــيا� تأثير  ــو�* بس 
طلاعا+ بر�
 متنى �
 كه بر معنا) س �
مهمى 
 Oية سو� �� 
� «
ــا 
لانس» Aژ
� �
ــت.  
� قلم 
ند
خته 
س ،��
مى گذ
 
ــا ــت: «�يا 
نس ــم جنس �� نظر گرفته � چنين معنا كر�* 
س 
س

 هايش �
 جمع نخو
هيم كر�؟» 
ــتخو 
س Aكه هرگز �يز ��
مى پند
ــد*  ــو�* نيز همين طو� فهميد* ش 
ين مطلب �� �يگر جاها) س �
ــا
» به فر�) خا�  
لانس» Aژ
ــير) � ــت. 
ما �� ��
يا+ تفس 
س
ــد*  
بوجهل تصريح ش Oها نا 
� �
ــا�* �
�� كه �� برخى  
� كفّا� 
ش

لف لاO عهد  ،

لانسا �� Oلف لا

ست. 
گر 
ين ��
يا+ �
 بپذيريم، 

 با� مى گر��، نه به جنس 
ــر سو�* به كافر خو
هد بو� � �� سر
س
ــت، بايد �ليلى قانع كنند*  ــا
؛ � 
لبته 
گر 
ين ��
يا+ مر��� 
س 
نس


ئه شو�.�
�� �ّ� �نها 
ــبت �� 
ين كتا<  ــد مؤلف �� طرQ نظرية مناس به نظر مى �س
ــبت  ــت. به 
�عا) 
� نظرية مناس ــد* 
س �چا� غلو � مبالغه گويى ش
ــو�* ها)  
غلب س fــامل حا ــفتگى عمومى كه ش «بى نظمى � �ش
 
قر�
 مى شو�» 
� بين مى بر�(�4)، � مسئلة يك پا�چگى سو�* �
فا�� 
� مسائل � 
بهاماتى كه برخاسته 
� ماهيت ��قى �هيافت ها) 
ــگى كه  ــؤ
f هميش 
ين س �
 
ــت، حل مى كند � «ما � معاصر 
س
 
ــو�* � ــز)» كه موضوعا+ مختلف ���
 يك س ــو
 مرك «مضم
به هم پيوند مى �هد، چيست؟ مى �هاند»(�39). 
ما برخلا[ 
ين 
مدعيا+ پرطمطر
d، نظرية مناسبت چيز) به سنت تفسير) كهن 
نمى 
فز
يد. به گفتة 
لعو
 �� نظرية مناسبت 
طلاعا+ بر�
 متنى �� 
ــى محو�) با�) مى كنند. 
� بر
) تبيين  ــايى 
� متن نقش �مزگش
ــص �
 مثاf مى �ند: «َ�قَالتَْ  ــو�A قص مقصو� خو� �يا+ 11-13 س
مْنَا عَليَْهِ  رُ�َ
*َ�حَرَّ ــعُ يهِ فَبَصُرَْ+ بهِِ عَنْ جُنُبٍ َ�هُمْ لاَ يَشْ خْتهِِ قُصِّ لأُِ
ــلِ بيَْتٍ يَكْفُلُونهَُ لكَُمْ  ُّكُمْ عَلىَ \هَْ ــعَ مِنْ قَبْلُ فَقَالتَْ هَلْ \َُ�ل 
لمَْرَ
ضِ
 � «
ــرَّ عَيْنُهَا َ�لاَ تَحْزََ هِ كَيْ تَقَ ــهُ ناَصِحُوَ
*فَرََ�ْ�ناَُ* �لِىَ ُ\مِّ َ�هُمْ لَ
 +
ــبت 
ين عبا� ــت نظرية مناس ــو� كه بد�
 كا�بس متذكر مى ش
نامفهوO خو
هد بو�. 
ما برخلا[ نظر 
لعو
، با 
ين كه شخصيت ها) 

ند، چيز بى �بطى �� 
ين �
ستا
 نيست.  
ــا 
ين عبا�
+ بى ناO � نش

فتا�*، 
� �ية ��O سو�* �غا� شد*  

ين �يا+ جد �
سرنخ �
ستا
 كه 
 


ست، فر
هم مى ����. مفسر O�گاهى لا� (
ــت � هر�نچه بر 
س
 
ــنتى � متجدّ� 
� همة 
طلاعا+ بافتا�) كه �� 
نسجاO بخشيد س

به �يا+ ضر��) مى نمايند، بهر* گرفته � مى گيرند. 

ست: «َ�لكُِمْ قَوْلكُُمْ بأَِفْوَ
هِكُمْ»  >

حز Aية 4 سو��نمونة �يگر 
ــد* 
ست � با  ــير ش ــير جلالين �� 
�تباW با �ية 37 تفس كه �� تفس
 �� Oنسجا
ــنى پيوند �  ــد*، به ��ش توضيحى كه �� 
ين با�* �
�* ش

� كر�، ���
ــو�: «�قتى پيامبر با �ينب  بنت جحش  بند معلوO مى ش

� كر�* ���
 Tپسر 
يهو�يا
 � منافقا
 گفتند: «محمد [�] با �
ــمر�». بنابر
ين، 
ين سؤ
f به  
 ���� ش� 
ــت» � خد
 گفتة �نا 
س
 (
�هن متبا�� مى شو� كه �يا نظرية مناسبت �
قعاً مبنايى عينى بر

 
تحليل �حد+ سو�* فر
هم ����* 
ست؟ � 
گر چنين 
ست سهم �

ست كه  
چقد� بيشتر 
� «مطالعة كامل» � «تأمّل عميق» �� قر�


ين مقصو� ناكافى �
نسته بو�.16 (

لعو
 پيشتر �
 ها �
 بر
ــى قانع كنند* بر
) فهم  ــكالا+ فوd، مؤلف تبيين با �جو� 
ش

ئه كر�* 
ست. 
� با نا�يد* �

حز
< � قيامة  Aــو� يك پا�چه 
� �� س
گرفتن 
ين مطلب كه �جو� موضوعا+ متعد� �� يك سو�* نيا� به 
ــت.  ــلطة موضو^ توفيق يافته 
س توجيه �
��، �� �هايى 
� قيد � س
 �
ــد فز
يندA موضوعا+  ــاختا� يك پا�چة سو�* �� �ش به نظر 
� س
 
� �
ــو�* نهفته 
ست � �� هر بند، �جو* مختلفى  �غا� تا 
نتها) س

حز
< ��با�A شر
يط � �يژگى ها)  Aــو�. مثلاً �� سو� عرضه مى ش

حكامى كه  ،

 � �نا
 مسلما
نبو+، �ظايف � مسئوليت ها) مر�
 � 
ــد � عقوبتى كه بر
) منافقا ــد �� طوf �ندگى مر
عا+ كنن باي
 Qها) مختلف طر fنسته ها) تا�* � مثا

 مهيا شد* 
ست، �
كافر
ــو�  ــت به �هن خو
نند* 
ين گونه متبا�� ش ــد* 
ند. 
ما ممكن 
س ش

 يك پا�چگى � �حد+ �� سو�* ها) كوتا* كه �
منة �
� 
ــا كه نش
 Aــت؛ خصوصاً ��با� ــا�* 
س ــى محد��تر) �
�ند، كا�) س موضوع
ــو�A قيامة كه بندها بسيا� كم 
ند � پيا�* سا�) هر نظرية جديد)  س


 �شو
� نيست. 
بر �
 چند
ــايد بهتر بو� كه مؤلف يكى 
� هفت سو�A طولانى  بنابر
ين، ش

ثبا+ 
عتبا� نظرية خويش بر مى گزيد. به علا�*، بايد  (

 بر� 
قر�
توجه �
شت كه قر�
 ���جو* 
ست � تلاT بر
) �ست يابى مبنايى 
 ،

ثبا+ ساختا� نظاO مند سو�* ها) � (
عينى، كليشه 
) � سا�* بر
ــت. �� قر�
 پيوند ها) صوتى،  ــا�* 
نگا�) ماهيت 
ين كتا< 
س س
ــت � به همين  ــد* 
س صو� نحو) � مضمونى پيچيد* 
) عرضه ش
ــو�* به بخش ها �  ــيم بند) س �ليل ��T ها) متعد�) بر
) تقس
ــاختا�ها)  ــر�[ �بط، با فو
صل �يا+، با س ــز
 �جو� �
��: با ح 
ج
 

ــت كه مفسر حلقه 
) � با قر
�گير) كليد�
ژگا
. حقيقت 
ين 
س
مختلف، ساختا�ها � نقاW برجستة متفا�تى �� يك سو�* يافته 
ند � 
�يدگا* ها) گوناگونى ��با�T�� A �ست يابى به �
 طرQ كر�* 
ند.

ــخص  با 
ين حاf � به �غم 
ين كه پى  �يز) مبنايى عينى � مش
ــو�* ها) قر�
، ��مانى مى نمايد، هر پيشنها�  بر
) تبيين �حد+ س
ــى  
ين �مينه قطعاً قابل توجه بو�* � محل تأمل � بر�س �� (
تا�* 

+ به كا� �فته �� ��
 �
ــى  ــه 
ين 
يدA مؤلف كه برخ ــت. 
� جمل 
س

 حر�[ �بط بين جملا+ يا حر�[ 
قر�
 ممكن 
ست صرفاً به عنو
ــو�* باشند. 
ين 
يد*،  �غا� كلاO عمل نكنند، بلكه علائم بندها) س
ــنتى 
ست � مى تو
ند فرضيه 
) شايستة  با�نگر) مهمى �� نحو س
 


+ «يا 
يّها» به عنو�
 >

حز Aــو� ــو�. مثلاً �� س ��مو
 تلقى ش
ــو�* عمل مى كند، هرچند �� �همين بند،  علامت �غا� نهُ بند 
� س
ــت كه ��  ــت. 
گر مؤلف ثابت كر�* 
س �يا+ 69 � 70، چنين نيس
ــت، مجاf ��مو
 گستر�* تر 
ين  
س dين نظريه صا�
 ��
پا�* 
) مو

فرضيه �جو� �
��، تا �
منه � شر
يط 
عتبا� �
 ��شن شو�.
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12. context
13. A.H. Johns, “Book Review of Textual

 Relations in the Qur’Án: Relevance, coherence and
.structure, By Salwa M.S. El-Awa”, 128
14. The Message of the Qur’an
15. Johns, 128.
16. Johns, 129-130.
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نس 1. �قايى، س
ــهد: �فتر تبليغا+ 
سلامى خر
سا
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نشگا* � 

لهيا+ � 
�يا Aــكد ــتا� �
نش 
س 
ــلو) 
لعو
 هم 
كنو 4. �كتر س
ــى �) عبا�تند 
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